
MISE À JOUR
9 avril 2024
Assurez-vous d’avoir en main une fi che technique à jour en consultant notre site : techniseal.com
Canada et É.-U. : composez le 1 800 465-7325
Autres : composez le (514) 523-8324 (Canada)

UTILISATIONS (AVEC COMPACTION MÉCANIQUE) 

• Conçu pour un jointoiement optimal des pavés de béton autobloquants
• Pour installations standard1 avec joints étroits
• Projets résidentiels : entrées de garage, trottoirs, terrasses, etc.
• Projets commerciaux à usage non-véhiculaire1

PROPRIÉTÉS
• Sans voile blanchâtre
• Respect la norme ASTM C144
• Prise rapide
• Résiste aux mauvaises herbes
• Repousse les fourmis et autres insectes
• Élimine l’érosion des joints - pluie, soulèvement dû au gel, vent, lavage sous pression, etc.t
• Stabilise les ouvrages et obéit aux mouvements

DESCRIPTION
Le Sable Polymère SMARTSAND® de Techniseal® est un mélange de sable calibré ASTM C144 et de liant qui assure un 
jointoiement parfait des pavés autobloquants en béton, normalement sollicités1. Il s’installe à sec et durcit en quelques 
minutes après son activation par mouillage. Le SMARTSAND® est spécialement conçu pour les joints de pavés de béton 
autobloquants  où le compactage mécanique est effectué. Il permet aux joints de résister à l’érosion, aux mauvaises 
herbes et à l’invasion des insectes.

Fabriqué à partir de la technologie NextGelMC, le SMARTSAND® s’active rapidement, durci en peu de temps et ne laisse 
aucun voile indésirable sur la surface des pavés.
1Pour les installations non standard, telles que les endroits très humides, les faux joints ou joints très larges (entre 2,5 cm (1”) et 10 cm (4”)) et les 
surfaces fortement sollicitées telles que les voies publiques, les projets commerciaux avec usage véhiculaire, les entrées en pente, surfaces exposées 
à de grandes quantités d’eau stagnante et les pourtours de piscine, il est recommandé d’utiliser le Sable de jointoiement HP NextGelMC de Techniseal 
(formule haute performance).
Important : Utiliser sur des ouvrages de pavés ou de dalles posés sur lit drainant (sable).
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Les produits de jointoiement Techniseal® contribuent aux crédits LEED, basés sur l’utilisation de matériaux 
régionaux et recyclés.

SABLE POLYMÈRE
Pour pavés de béton autobloquants

avec la technologie
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DIMENSIONS DES JOINTS :
Largeur minimale des joints : 1,6 mm (1/16 po)
Largeur maximale des joints : 25 mm (1 po)
Le SMARTSAND® est spécialement conçu pour les pavés autobloquants dont les joints ont  
une largeur variant de 1,6 mm à 2,5 cm (1/16” à 1”), idéal pour les joints de 1,6 mm à 13 mm  
(1/16” à 1/2”) avec des intersections de joints jusqu’à 2,5 cm (1”). 
Profondeur minimum des joints : 4 cm (1,5 po)

MODE D’EMPLOI
AVANT DE COMMENCER
TOUJOURS TESTER sur une petite zone peu apparente d’environ 0,4 m2 (4 pi2) pour des résultats à la hauteur de vos 
attentes (voir la Garantie).
Afin d’assurer une bonne cohésion et une bonne résistance à long terme, le sable de jointoiement doit impérativement 
sécher complètement avant d’être exposé à la pluie (24 minimum). Le temps de séchage sera prolongé par temps froid 
ou humide et pour les installations de joints larges (plus larges que 13 mm (1/2 po). Pourquoi ? Comme la peinture, le 
sable de jointoiement doit sécher complètement pour se polymériser et offrir tous ses avantages. Cependant, le sable de 
jointoiement pourra résister à la pluie imprévue 60 minutes après l’installation.

Conditions d’installation : 
•	 Utiliser uniquement sur des pavés installés sur une base drainante  

et un lit de sable selon les recommandations de l’ICPI.

•	 La température doit être supérieure à 0 °C (32 °F) durant les  
48 heures suivant l’installation. 

•	 La surface et les joints doivent être secs. 

•	 Le système d’arrosage automatique doit être désactivé.

•	 Aucune pluie prévue pour les 24 prochaines heures. 

Outils nécessaires : 
•	 Balai-brosse à poils semi-rigides.
•	 Souffleur à feuilles. 
•	 Pistolet et boyau d’arrosage
•	 Plaque vibrante .

Information sur le compactage : 

Le compactage mécanique est OBLIGATOIRE pour l’utilisation du Sable Polymère SMARTSAND®. Négliger cette étape 
peut compromettre l’intégrité et la performance des joints. Si la largeur du joint est supérieure à 6 mm (¼ po) et que le 
compactage mécanique n’est pas possible ou n’est traditionnellement pas utilisé, utiliser le joint polymère NOCOMC de 
Techniseal.

Les plaques vibrantes telles que les séries Mikasa MVB de Multiquip, les séries VP et WP de Wacker Neuson, les séries FP 
de Toro sont des exemples de modèles pouvant être utilisés pour assurer un compactage mécanique adéquat. L’utilisation 
d’une plaque enduite de téflon ou d’un patin de pavage est importante pour protéger la surface.

Plaque vibrante – Idéalement, la plaque vibrante devrait avoir une force centrifuge maximale de 25 kN (5 000 lbf) et une 
fréquence comprise entre 80 et 100 Hz. Le poids de la plaque ne devrait pas excéder 100 kg (220 lbs). Une plaque vibrante 
plus petite pourrait être utilisée pour des travaux de réfection ou de remplacement de joints

Séchage : Afin d’assurer sa cohésion optimale et sa résistance à long terme, le Sable Polymère SMARTSAND® doit sécher 
complètement après un premier mouillage. La durée de séchage sera plus courte avec un climat chaud et sec, et prolongée 
par temps froid et humide. Le produit doit sécher au moins 60 minutes en cas de pluie imprévue. 

Circulation : Piétonnière : immédiate / Véhiculaire : 48 à 72 h. Bloquer l’accès durant cette période.

MISE EN GARDE :

•	 Porter des vêtements et équipements de protection appropriés.

•	 Le produit doit sécher au moins 60 minutes avant d’être exposé à une pluie inattendue. 

• Pour obtenir des performances optimales, il est recommandé de prévoir 24 heures sans pluie.

•	 S’assurer que le joint a durci avant de nettoyer et de sceller la surface. Selon le climat et le type d’installation, le temps 	

1,6 mm à 13 mm

2,5 cm
jusqu’à

Importante
1/16 a 4
pulgadas

MIN
1 1/2
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1,6 mm à 
25 mm

4 cm
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	 d’attente normalement recommandé est de 30 jours.

•	 Le produit n’est pas conçu pour des ouvrages immergés ou continuellement mouillés.

•	 Le joint devient souple lorsque humide mais redevient dur une fois sec. 

•	 Ne pas mélanger le produit avec du ciment, du sable ou tout autre matériel.

•	 Parce que le produit vient d’une source naturelle, la couleur et la granulométrie peuvent varier. 

•	 Le produit repousse l’eau quelques minutes seulement après le mouillage. S’assurer de compléter chaque section 
	 conformément aux instructions d’installation détaillées avant de passer à la suivante.

•	 L’utilisation d’appareils de nettoyage (nettoyeur haute pression…) est restreinte pendant les 30 premiers jours. Il est à 
	 noter que les jets trop directs et violents peuvent créer des altérations, aussi il est préférable de consulter les fabricants 	
	 de machines afin d’utiliser les accessoires spécifiques à jets doux. 

•	 Ne pas avoir de joint en retrait pourrait entraîner une dégradation prématurée du joint. 

•	 Ne pas étendre le produit sur de l’asphalte.

•	 Le lit de pose doit pouvoir percoler correctement pour permettre au Sable Polymère SMARTSAND® de sécher adéquatement.  
	 Certains types de matériaux de lit de pose ou matériaux de criblage peuvent ne pas s’écouler correctement, ce qui 
	 emprisonne l’humidité et peut causer des problèmes.

•	 Un bon entretien est primordial pour maintenir les joints dans un état optimal. Une humidité excessive, de l’ombre, un 
	 nettoyage et un entretien inadéquats, la présence de terre et de matières organiques (y compris les débris d’herbe) laissés 
	 sur les joints peuvent contribuer à la croissance de mousse ou de moisissure et à la détérioration prématurée du produit 	
	 de jointoiement.

IMPORTANT : Ne pas utiliser ce produit pour recouvrir uniquement le haut du joint (« capping »). 
 
INSTALLATION

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

�Niveler le niveau du sable à l’aide 
du souffleur à feuilles.

Passer la plaque vibrante ou le 
compacteur à rouleaux sur toute la 
surface une seconde fois. 
Pour les produits d’aménagement plus épais, 
un compactage mécanique supplémentaire 
peut être nécessaire jusqu’à ce que la 
saturation des joints soit atteinte. Un bon 
compactage ne permet pas à un doigt de 
s’enfoncer dans le joint.

À l’aide du balai-brosse, enlever le 
surplus de sable sur la surface.

Passer la plaque vibrante ou le 
compacteur à rouleaux sur toute la 
surface afin de bien tasser le sable..
Le compactage mécanique devrait idéalement 
débuter au centre de la pose, en s’étalant 
vers les côtés. Veuillez suivre les meilleures 
pratiques de compactage mécanique décrites 
par l’ICPI.

�Étaler du produit pour remplir de 
nouveau les joints.Utilisez à nouveau 
le balai-brosse.

Étaler le produit uniformément sur 
une petite surface.

À l’aide du balai-brosse, remplir les 
joints de produit. Pousser le sable 
sur de courtes distances.  

Le niveau de sable doit être au moins 
3 mm (1/8 po) sous la surface des 
pavés ou jusqu’au bas du chanfrein.

1 2

3 4

5 6

7 8
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POUVOIR COUVRANT

Pour un sac de 22,7 kg (50 lb) : Joints étroits : 6 à 11 m2 (60 à 120 pi2). Joints larges : 2,3 à 4 m2 (25 à 40 pi2). Pour une 
évaluation plus précise de la couverture, se référer au calculateur de produits sur techniseal.com. La quantité requise 
dépendra de la forme et de la taille des pierres, des dalles, des carreaux et des pavés, ainsi que de la largeur et de la 
profondeur des joints.

ENTREPOSAGE
Les sacs non-utilisés peuvent être stockés à l’extérieur s’ils sont encore sur une palette et protégés par l’emballage 
d’origine.

EMPAQUETAGE

Sable Polymère Code de produit Couleur Format Unités par palette

SMARTSAND
40101219 Granite 22,7 kg / 50 lb (bag) 56

40101221 Pacific Grey 22,7 kg / 50 lb (bag) 56

40101218 Tan 22,7 kg / 50 lb (bag) 56

40101220 Gris Urbain 22,7 kg / 50 lb (bag) 56

 
La couleur varie d’une région à l’autre. Des frais d’expédition seront ajoutés aux sables non locaux.  

Consultez votre revendeur Techniseal® pour connaître la disponibilité des couleurs, les prix et les délais de livraison.

 

À partir du bas de la pente, mouiller, 
en mode « douche », une section de 
20 m2 (200 pi2) pendant 30 secondes 
pour stabiliser le sable.

Attendre quelques secondes, puis 
mouiller la même section pendant 
encore 30 secondes ou jusqu’à 
refus (l’eau ne pénètre plus dans 
le joint). Éviter les ruissellements 
et la mousse blanche.

Vérifier s’il y a accumulation d’eau 
à la surface du sable. Ceci est l’indice qu’il faut arrêter 
l’arrosage. Attendre qu’il n’y ait pas d’eau à la surface 
du joint et vérifier la profondeur de l’activation. Si le 
SMARTSAND® est activé à 75 % ou plus de sa profondeur, 
arrêter l’arrosage. S’il est activé à moins de 75 %, arroser 
pendant 30 secondes supplémentaires et vérifier de 
nouveau après 30 secondes. Éviter de trop arroser le 
SMARTSAND® car cela allongera considérablement le 
temps de durcissement et pourrait compromettre les 
performances du produit.

30 sec.

Show
er
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Sur les pavés texturés, utiliser un 
souffleur à feuilles pour pousser l’eau 
dans les joints et hors de la surface. 

11

30 sec.

Show
er

9
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AVERTISSEMENT 

Pour obtenir davantage de renseignements, ainsi que des conseils relatifs à la manipulation, l’entreposage, et l’élimination 
de ce produit, veuillez consulter la plus récente version de sa fiche de données de sécurité. Ce document officiel contient 
des données physiques, écologiques, ainsi que d’autres informations importantes en lien avec l’utilisation sécuritaire de 
ce produit. Visitez le www.techniseal.com ou téléphonez au 1 800 465 7325 pour demander où trouver la dernière version 
de la fiche de données de sécurité de ce produit. 
 
TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS

TRANSPORT 

Pour obtenir de l’information et des conseils relatifs à la manutention et au transport de ce produit, veuillez consulter la 
dernière version de sa fiche de données de sécurité officielle. Visitez le www.techniseal.com ou téléphonez au 1 800 465 
7325 pour demander où trouver la dernière version de la fiche de données de sécurité de ce produit.

GARANTIE LIMITÉE 15 ANS 

N’ayant aucun contrôle sur l’utilisation de ce produit, le manufacturier ne peut garantir le travail fini. Cette garantie 
se limite donc au remplacement d’un produit défectueux. Avant d’utiliser ce produit, l’utilisateur doit s’assurer que le 
produit convienne à l’utilisation que celui-ci veut en faire. Seul l’utilisateur assume les risques reliés à cette utilisation. 
L’utilisateur doit s’assurer que ce produit réponde à ses besoins en effectuant un essai sur 0,4 m2 (4 pi2 ) dans les conditions 
d’utilisation prévues. Dans le cas où aucun essai n’aurait été effectué, la garantie ne s’appliquera qu’à l’application sur  
0,4 m2 (4 pi2 ). Cette garantie limitée exclut toute responsabilité relative à des dommages indirects, accidentels ou spéciaux. 
Sauf la garantie décrite ci-dessus, le manufacturier rejette et exclut toute autre garantie exprès ou implicite relative à une 
garantie de qualité marchande et une garantie implicite relative à la qualité du matériel, et ce pour tout usage particulier.

Techniseal | 300, avenue Liberté, Candiac (Québec), CANADA J5R 6X1 | techniseal.com


